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BESCHIKKING  
van  het  Comité van  Ministers  van de Benelux  Economische  Unie  

tot wijziging  van  het  Benelux-tarief  van  invoerrechten  
M (84) 11  

Het  Comité van  Ministers  van de Benelux  Economische  Unie,  

Gelet  op  het Verdrag tot instelling  van de Benelux  Economische  Unie,  inzonder-
heid  op de  artikelen  11 en 78,  

Gelet  op  artikel  1,  tweede lid,  van  het Protocol tot vaststelling  van  een  Benelux-ta-
rief  van  invoerrechten, ondertekend  te  Brussel  op 15  juni  1970,  

Overwegende dat het noodzakelijk is  de  bijlage bij voornoemd Protocol aan  te  pas-
sen aan  de  ontwikkeling  in de  wetgeving  van de  Europese Gemeenschappen,  met  
name  op  het terrein  van de  vrijstellingen  van  invoerrecht, 

Heeft het volgende beslist 

Artikel  1 

De  bijlage  (*),  behorende bij het  op  15 juni  1970 te  Brussel ondertekende Protocol 
tussen België, het Groothertogdom  Luxemburg en  Nederland tot vaststelling  van  
een  Benelux-tarief  van  invoerrechten, wordt vervangen door  de  bij deze beschik-
king gevoegde bijlage.  

(5)  zoals gewijzigd door  de  beschikkingen  
-  M (75) 14 van 21  oktober  1975  
-  M (76) 23 van 24  mei  1976  
-  M (76) 24 van 24  mei  1976  
-  M (77) 17 van 28  december  1977  
-  M (77) 18 van 28  december  1977  
-  M (78) 15 van 14  november  1978  
-  M (79) 11 van I  november  1979  
-  M (82) 13 van 5  oktober  1982  
-  M (82) 14 van 5  oktober  1982  
-  M (83) 14 van 22  juni  1983  
-  M (84) 7 van 28  maart  1984  

Artikel  2  

Deze beschikking treedt  in  werking  met  ingang  van  1  juli 1984.  

GEDAAN  te  Brussel,  op 6  november  1984. 

De  voorzitter  van  het  Comité van  Ministers,  

L.  TINDEMANS  
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TOELICHTING  

1.  Ingevolge artikel  2 van  het Protocol tot vaststelling  van  een  Benelux-tarief  van  
invoerrechten treden  de  bepalingen  die in de  bijlage daarvan zijn opgenomen 
buiten werking, zodra  op  het gebied  van  het invoerrecht een materiële regeling  
en de  voorwaarden voor  de  toepassing daarvan bij verordening  van de  bevoegde 
instellingen  van de  Europese Gemeenschappen zijn vastgelegd.  

Nu de  Raad bij Verordening (EEG) nr.  918/83 van 28  maart  1983  een  commu-
nautaire  regeling heeft getroffen betreffende douanevrijstellingen  en de  Com-
missie een aantal uitvoeringsveranderingen daarbij heeft vastgesteld, treden een 
aantal bepalingen uit  de  bijlage  van  het Protocol  met  ingang  van 1  juli 1984 -  de  
datum  van  inwerkingtreding  van de  regeling - buiten werking. Hoewel niet 
strikt noodzakelijk, is het  ter  wille  van de  overzichtelijkheid  van  het  Benelux-
recht wenselijk  de  bijlage  van  het Protocol aan  de  nieuwe situatie aan  te  passen. 
Deze aanpassing brengt  met  zich mede het vervallen  van de  artikelen  11, 13,  let-
ter  a, 14,  letters  a en c, 17, 18, 19 en 23 en  redactionele wijziging  van de  artikelen  
13,  letter  c, en 14,  letter  b. 

3.  Hoewel  met de  aanpassing, als bedoeld  in  paragraaf  2,  zou kunnen worden vol-
staan, wordt voorgesteld  de  bijlage  in  zijn geheel  te  vervangen, aangezien  dit de 
bruikbaarheid  van  het Protocol ten goede komt. Bij verschillende wijzigingen  
van de  bijlage zijn  in  het verleden reeds zeven artikelen vervallen  en  nieuwe 
artikelen ingevoegd waardoor  van de  oorspronkelijke systematiek niet veel is 
overgebleven.  Van de  gelegenheid is  dan  ook gebruik gemaakt door  de  bijlage 
opnieuw geheel  op te  zetten waarbij  de  bepalingen  die  logisch bij elkaar horen, 
ook bij elkaar zijn geplaatst  en  waarbij tevens enige onevenwichtigheden  in de  
redactie zijn hersteld.  

In de  nieuwe opzet wordt, evenals tot dusverre, aangevangen  met de  bepalingen 
inzake het tarief. Echter,  de  bepalingen welke betrekking hebben  op de  vaststel-
lingen  die  tot dusverre waren opgenomen  in  een apart hoofdstuk  in de  titel,  hou-
de  bepalingen voor  de  toepassing  van  het tarief. Bedoelde bepalingen zijn opge-
nomen  in  Hoofdstuk  I,  onderscheidenlijk Hoofdstuk  II, van  Titel  I. De  vrijstel-
lingen  die  tot dusverre waren opgenomen  in  een apart hoodstuk  in de  titel, hou-
dende  de  tariefbepalingen, zijn  in  het ontwerp  in  een afzonderlijke titel opgeno-
men.  De  bepalingen betreffende  de  douanewaarde  van de  goederen zijn  in  het 
ontwerp opgenomen  in  Titel  II, véôr de  vrijstellingen. Aldus ontstaat  de  logi-
sche volgorde  1.  tarief,  2.  grondslag  en 3.  afwijkingen.  In  Titel  IV  ten slotte zijn 
enkele algemene bepalingen opgenomen  die  betrekking hebben  op de  uitoefe-
ning  van  enkele bevoegdheden  op  het terrein  van  het tarief  van  invoerrechten  in  
zijn geheel.  

5. In  het ontwerp zijn  de  bepalingen inzake  de  vrijstellingen  in  een bepaald ver-
band geplaatst.  Na  enige algemene bepalingen zijn achtereenvolgens opgeno-
men : actieve veredeling, passieve veredeling  en  vervangende goederen, defini-
tieve vrijstellingen, bevoorradingsprodukten  van  vervoermiddelen  en  tijdelijke 
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vrijstellingen. Bij  de  algemene bepalingen is een nieuw artikel opgenomen dat 
bepaalt dat  de  bij EEG-verordening vastgestelde vrijstellingsregelingen even-
eens  van  toepassing zijn  op  goederen, vallende onder het EGKS-Verdrag.  De  
gekozen redactie  van dit  artikel is afgeleid  van de  overeenkomstige bepalingen 
inzake het tarief  in  enge zin  en de  douanewaarde.  

6.  Ten slotte wordt voorgesteld het huidige artikel  25,  tweede lid,  op te  nemen bij  
de  Algemene bepalingen.  De  redactie  van  dat artikel is echter verouderd.  In  ver-
band hiermede wordt een nieuw artikel voorgesteld, artikel  24,  waarin is 
bepaald dat bevoegdheden  die in  EEG-verordeningen aan  de  Staten  of de  be-
voegde autoriteiten  van de  Staten worden verleend, worden uitgeoefend door  
de  Ministers  van  Financiën, voor zover  de  verordeningen betrekking hebben  op 	Ie 
het tarief  van  invoerrechten,  met  inbegrip  van de  daartoe behorende heffingsre- 
gelen. 
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BIJLAGE. 
TARIEF  VAN  INVOERRECHTEN 

BEDOELD  IN  ARTIKEL  1 VAN  HET PROTOCOL 
TOT VASTSTELLING  

VAN  EEN  BENELUX-TARIEF  VAN  INVOERRECHTEN 

Zoals vervangen door Beschikking  M (84) 11 van 6  november  1984 
en  gewijzigd door Beschikking:  

-  M (84) 18 van 12  december  1984 

ANNEXE 
TARIF DES DROITS D'ENTREE 

VISES A L'ARTICLE IER  DU PROTOCOLE 
POUR L'ETABLISSEMENT 

D'UN TARIF BENELUX DES DROITS D'ENTREE 

Telle que remplacée par la Décision M (84) 11 du 6 novembre 1984 
et modifiée par la Décision  

-  M (84) 18 du 12 décembre 1984  
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TARIEF  VAN  INVOERRECHTEN BEDOELD  IN  ARTIKEL  I VAN  HET 
PROTOCOL TOT VASTSTELLING  VAN  EEN  BENELUX-TARIEF  VAN  

INVOERRECHTEN 

Inhoud 

INLEIDENDE BEPALINGEN 

TITEL  I 	-  Bepalingen betreffende het tarief 	S  
Hoofdstuk  J  -  Bepalingen betreffende nomenclatuur  van  het tarief  en de  invoer-

rechten 

Hoofdstuk  11  -  Bepalingen voor  de  toepassing  van  het tarief 

TITEL  II 	-  Bepalingen betreffende  de  douanewaarde  van de  goederen 

TITEL  III 	-  Bepalingen betreffende  de  vrijstellingen 

TITEL  IV 	-  Algemene bepalingen 

TABEL  I  

Invoerrechten  op  goederen herkomstig uit het vrije verkeer  van  Griekenland. 

INLEIDENDE BEPALINGEN 

TITEL  I  

Bepalingen betreffende het tarief 	

Ie 
HOOFDSTUK  I  

Bepalingen betreffende nomenclatuur  van  het tarief  en de  invoerrechten. 

Artikel  I 

De  tariefnomenclatuur alsmede  de  invoerrechten geldend voor  de  onder het Ver-
drag tot oprichting  van de  Europese Gemeenschap voor Kolen  en Staal  vallende 
goederen, zijn  die  welke  ter  informatie zijn opgenomen  in  het gemeenschappelijk 
douanetarief  van de  Europese Gemeenschappen, alsmede  die  welke  in  afwijking 
daarvan  of ter  aanvulling daarop zijn vastgelegd  in internationale  afspraken, ge-
maakt  in  het kader  van de  Europese Gemeenschap voor Kolen  en Staal en  bekend-
gemaakt  in  het Publikatieblad  van de  Europese Gemeenschappen. 
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Artikel  2 

De  bevoegde ministers kunnen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen, bepalingen vaststellen volgens welke door hen aan  te  wijzen goederen 
worden onderworpen aan  de  rechten  van  het gemeenschappelijk douanetarief  van 
de  Europese Gemeenschappen,  indien die  goederen herkomstig zijn uit het vrije 
verkeer  van  een lid-staat  van de  Europese Gemeenschappen  en,  door  de  werking  
van  het bij het  op 25  maart  1957 te Rome  gesloten Verdrag tot oprichting  van de  
Europese Economische Gemeenschap behorende Protocol betreffende  de  binnen-
landse handel  van  Duitsland  en de  daarmede samenhangende vraagstukken, niet 
aan  die  rechten onderworpen zijn geweest. 

Artikel  3  

Bij invoer  van  goederen ten aanzien waarvan wordt aangetoond dat zij herkomstig 
zijn uit het vrije verkeer  van  Griekenland, worden  de  invoerrechten geheven  die  
zijn vermeld  in  Tabel  I.  

Artikel  4  

Onder tariefpost  99.06 van  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese 
Gemeenschappen wordt opgenomen: 

Aantekeningen  

1. De  ouderdom  van de  onder  post 99.06 in te  delen goederen dient ten genoegen  
van de douane-ambtenaren  te  worden aangetoond.  

2. De  Minister  van  Financiën kan bepalen dat  de  onder  post 99.06 in te  delen goe-
deren slechts  op  daarvoor aan  te  wijzen kantoren ten invoer mogen worden aan-
gegeven. 

HOOFDSTUK  II  

Bepalingen voor  de  toepassing  van  het tarief 

Artikel  5  

Voor  de  toepassing  van  het tarief gelden  de  inleidende bepalingen  van  het gemeen-
schappelijk douanetarief  van de  Europese Gemeenschappen. 

Artikel  6  

Bij  de  indeling  van  goederen wordt geen rekening gehouden  met  handelsmerken, 
namen  van de  fabrikant  of  verkoper, aanwijzingen  van  het  land van  oorsprong  of  
andere soortgelijke aanwijzingen, welke niet het karakter  van  versiering hebben.  
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Artikel  7 

1.  Voor  de  berekening  van  het invoerrecht wordt  de  waarde naar boven afgerond  
in  eenheden  of  veelvouden  van tien  frank  of van  een  gulden. 

2.  Delen  van  een kilogram,  van  een  liter of van  een meter worden voor een geheel 
kilogram, voor een gehele  liter of  voor een gehele meter genomen. Deze  regel  
lijdt uitzondering  indien de  hoeveelheid, waarover het invoerrecht moet wor-
den berekend, minder  dan  een kilogram, minder  dan  een  liter of  minder  dan  
een meter bedraagt.  In dit  geval worden delen  van  een hectogram,  van  een deci-
liter  of van  een decimeter, voor een gehele hectogram, voor een gehele deciliter  
of  voor een gehele decimeter genomen.  0 

3. De  berekening  van  het invoerrecht  op  basis  van  het volumepercentage ethylal-
cohol geschiedt  per  tiende  percent  zuivere ethylalcohol,  met  dien verstande dat 
gedeelten  van  een tiende  percent  worden verwaarloosd.  

4.  Het  volume van ethylalcohoihoudende  produkten wordt voor  de  berekening  
van  het invoerrecht  en  voor  de  bepalingen  van  het alcohol  -  volumegehalte ge-
steld  op de  hoeveelheid alcoholische vloeistof  en de  andere aanwezige stoffen 
tezamen.  

5.  Het  volume van ethylalcoholhoudende  produkten  in vaste  vorm,  in  deegvorm,  
of  onder gasdruk  (met  uitzondering  van  mousserende dranken), wordt voor  de  
berekening  van  het invoerrecht vastgelegd  

a. bij produkten  in vaste  vorm  of in  deegvorm,  op  basis  van  een  liter per 800 
gram  nettogewicht  

b. bij produkten onder gasdruk,  op  basis  van de  inhoudsruimte  van de  recipiën-
ten.  

6.  Het door  de  aangever verschuldigde invoerrecht wordt voor elke onder een  Post 
op  een aangifte ten invoer aangegeven partij goederen afgerond tot  de naastho-
gere  frank  dan  wel tot  de naasthogere  volle  tien cent. 

 1*~ 
TITEL  II  

Bepalingen betreffende  de  douanewaarde  van de  goederen 

Artikel  8 

I.  Voor  de  berekening  van de  douanewaarde gelden  de  bepalingen inzake  de  
douanewaarde  van de  goederen welke zijn vastgesteld voor  de  toepassing  van  
het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Gemeenschappen.  

2. Indien in de  bepalingen inzake  de  douanewaarde sprake is  van  het douanege-
bied  van de  Gemeenschap wordt, voor wat goederen betreft vallende onder het 
Verdrag tot oprichting  van de  Europese Gemeenschap voor Kolen  en Staal, in 
de  plaats daarvan gelezen het grondgebied waarop dat verdrag  van  toepassing is. 
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Artikel  9  

Voor  de  bepaling  van de  waarde  van  goederen welke worden uitgeslagen uit  entre-
pots en  uit inrichtingen voor voorlopige  of  tijdelijke opslag gelden bij  het  in  aan-
merking nemen  van de  betaalde  of te  betalen prijs,  de  volgende bepalingen  

a. de  betaalde  of te  betalen prijs kan zijn ofwel  de  verkoopprijs betrekking hebben-
de  op  opslag  in de  entrepots  of  inrichtingen ofwel  de  prijs bij een wederverkoop, 
mits het  in  beide gevallen een prijs betreft  die  is gericht  op  het douanegebied  
van de  Gemeenschap  

b. als tijdstip voor  de  waardebepaling geldt  de  datum  van  ontvangst door  de doua-
ne van de  aangifte bij uitslag uit  de  entrepots  of  inrichtingen  

C.  de  termijn binnen welke  de  betaalde  of te  betalen prijs als douanewaarde kan 
worden aanvaard wordt vergroot  met de  duur  van de  opslag wanneer deze op-
slag niet meer beloopt  dan  twee jaar;  

d. de  kosten voor opslag  en  bewaring  in  goede staat  van de  goederen tijdens hun 
verblijf  in de  entrepots  of  inrichtingen,  die  een koper draagt, wanneer  de  door  
hem  betaalde  of te  betalen prijs basis voor  de  waardebepaling is, moeten niet  in 
de  douanewaarde worden begrepen. 

TITEL  III  

Bepalingen betreffende  de  vrijstellingen 

Artikel  10 

1. Voor zover  de in de  volgende artikelen vermelde vrijstellingen er  van  uitgaan 
dat  de  identiteit  van de  goederen moet worden gehandhaafd, zijn zij slechts  van 	Ie 
toepassing,  indien die  identiteit voldoende kan worden vastgesteld.  

2. De  bevoegde ministers kunnen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  
belastingen,  in de  door hen aan  te  wijzen gevallen  en  onder  de  door hen  te  stel-
len voorwaarden, afwijkingen toestaan  van  het bepaalde  in  het eerste lid.  

3. De  bevoegde ministers kunnen onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  en  be-
perkingen toestaan dat  de  vrijstelling wordt verleend bij wijze  van  teruggaaf. 

Artikel  11  

Waar  in  deze titel wordt gesproken  van  uitvoer  of  wederuitvoer wordt daaronder 
verstaan  
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a.  ten aanzien  van  onder het Verdrag tot oprichting  van de  Europese Gemeen-
schap voor Kolen  en Staal  vallende goederen :  de  uitvoer, onderscheidenlijk  de  
wederuitvoer naar grondgebieden waarop dat Verdrag niet  van  toepassing is; 
onder bijzondere omstandigheden kan  de  uitvoer, onderscheidenlijk  de  weder-
uitvoer plaatsvinden naar grondgebieden waarop dat Verdrag wel  van  toepas-
sing is, maar  dan  worden  de  goederen beschouwd als vallende buiten  de  voor-
zienigen  van  artikel  4 van  genoemd Verdrag; 

ten aanzien  van  onder het Verdrag tot oprichting  van de  Europese Economische 
Gemeenschap vallende goederen :  de  uitvoer, onderscheidenlijk  de  wederuit-
voer naar grondgebieden waarop dat Verdrag niet  van  toepassing is ; onder bij- 
zondere omstandigheden kan  de  uitvoer, onderscheidenlijk  de  wederuitvoer Ie plaatsvinden naar grondgebieden waarop dat Verdrag wel  van  toepassing is, 
maar  dan  worden  de  goederen beschouwd als vallende buiten  de  voorzieningen  
van de  artikelen  9 en 10 van  genoemd Verdrag  

c. ten aanzien  van  onder het Verdrag tot oprichting  van de  Europese Gemeen-
schap voor Atoomenergie vallende goederen :  de  uitvoer, onderscheidenlijk  de  
wederuitvoer naar grondgebieden waarop dat Verdrag niet  van  toepassing is 
onder bijzondere omstandigheden kan  de  uitvoer, onderscheidenlijk  de  weder-
uitvoer plaatsvinden naar grondgebieden waarop dat Verdrag wel  van  toepas-
sing is, maar  dan  worden  de  goederen beschouwd als vallende buiten  de  voor-
zieningen  van  artikel  93 van  genoemd Verdrag. 

Artikel  12  

Voor  de  toepassing  van de  vrijstellingen gelden  de in al  hun onderdelen verbinden-
de  besluiten welke zijn vastgesteld  ter  zake  van de  vrijstellingen  van de  rechten  van  
het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Gemeenschappen. 

Artikel  13 

De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen,  met  inachtneming  van de  verbindende besluiten  ter  zake  van de  Raad  en 
van de  Commissie  van de  Europese Gemeenschappen bepalingen vast, volgens 
welke onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  en  beperkingen gehele  of  gedeel-
telijke vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend voor:  

a. goederen welke worden ingevoerd om een bewerking - het monteren, samen-
bouwen  of  aanbrengen aan andere goederen daaronder begrepen -  te  onder-
gaan  en  bestemd zijn om daarna weder  te  worden uitgevoerd  

b. goederen welke worden ingevoerd om  te  worden verwerkt tot andere goederen, 
welke zijn bestemd om  te  worden uitgevoerd  

C. goederen welke worden ingevoerd om  te  worden hersteld - het reviseren  en  af-
stellen daaronder begrepen -  en  zijn bestemd om daarna weder  te  worden uit-
gevoerd 
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d.  goederen, zoals katalysatoren, versnellers  of  vertragers  van  scheikundige reac-
ties, welke worden ingevoerd om  de  vervaardiging  van  uit  te  voeren goederen 
mogelijk  te  maken  of te  vergemakkelijken  en  welke tijdens hun gebruik geheel  
of  gedeeltelijk verdwijnen  en  niet meer  in de  uit  te  voeren goederen voorko-
men. 

Artikel  14 

De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van  de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen,  met  inachtneming  van  de  verbindende besluiten  ter  zake  van de  Raad  en 
van de  Commissie van  de  Europese Gemeenschappen bepalingen vast, volgens 
welke onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  en  beperkingen gehele  of  gedeel-
telijke vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend voor:  

a. goederen welke  na  uit het vrije verkeer  te  zijn uitgevoerd  en  een bewerking  -  
het monteren, het samenbouwen, het aanbrengen daarvan aan andere goederen 
daaronder begrepen  -  te  hebben ondergaan, weder worden ingevoerd;  

b. goederen welke worden ingevoerd  na te  zijn verkregen door verwerking  van  
goederen welke uit het Vrije verkeer zijn uitgevoerd  

C. goederen welke  na  uit het vrije verkeer  te  zijn uitgevoerd  en  een herstelling  -  
revisie  en  afstelling daaronder begrepen  -  te  hebben ondergaan, weder worden 
ingevoerd;  

d.  goederen waarop artikel  13 van  toepassing is, welke  na te  zijn uitgevoerd  en  een  
of  meer  veredelingshandelingen  genoemd onder  de  letters  a, b en c te  hebben 
ondergaan, weder worden ingevoerd. 

Artikel  15 

De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen,  met  inachtneming  van de  verbindende besluiten  ter  zake  van de  Raad  en 
van de  Commissie  van de  Europese Gemeenschappen bepalingen vast, volgens 
welke onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  en  beperkingen gehele  of  gedeel-
telijke vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend voor goederen welke  in  het vrije 
verkeer worden ingevoerd  ter  vervanging  van  goederen  in  het vrije verkeer welke 
zijn  of  zullen worden uitgevoerd  met  het oog  op  hun herstelling-revisie  en  afstel-
ling daaronder begrepen. 

Artikel  16 

1. De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  
belastingen, bepalingen vast, volgens welke onder  de  door hen  te  stellen voor-
waarden  en  beperkingen gehele vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend 
voor  
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a. goederen, welke bestemd zijn voor het persoonlijk gebruik - gebruik door 
leden  van  het gezin daaronder begrepen -  van  binnen het grondgebied  van 
de  Verdragsluitende Partijen hun functie uitoefenende diplomatieke ambte-
naren  en  beroepsconsuls, alsmede  van de  aan aldaar gevestigde  ambassades,  
gezantschappen  en  consulaten verbonden kanselarijbeambten;  

b. goederen, welke bestemd zijn voor  de  officiële behoeften - bouwen  en  her-
stellen daaronder begrepen -  van  binnen het grondgebied  van de  Verdrags-
luitende Partijen gevestigde  ambassades en  gezantschappen;  

C. kanselarijbenodigdheden, welke door  of  namens vreemde regeringen aan 
haar binnen het grondgebied  van de  Verdragsluitende Partijen gevestigde 
consulaten worden toegezonden. Ie 

2. De  vrijstelling, als is bedoeld  in  het eerste lid, letter  a,  is slechts  van  toepassing 
voor zover  de  daar bedoelde diplomatieke ambtenaren, beroepsconsuls  en  kan-
selarijbeambten vreemdeling zijn  en  overigens binnen het grondgebied  van de  
Verdragsluitende Partijen geen bedrijf  of  beroep uitoefenen.  

3. De  vrijstellingen, als zijn bedoeld  in  het eerste lid, zijn slechts  van toepassing,  
indien en  voor zover  de  vreemde Staat waarvan  de ambassade,  het gezantschap  
of  het consulaat binnen het grondgebied  van de  Verdragsluitende Partijen is ge-
vestigd, aan België,  Luxemburg en  Nederland een overeenkomstige vrijstelling 
verleent, behoudens afwijkingen  in  bestaande  internationale  verdragen.  

4. De  bevoegde ministers kunnen bepalen dat  de  vrijstellingen, als zijn bedoeld  in  
het eerste lid, vervallen,  indien de  goederen niet  langer  worden gebruikt voor 
het doel waartoe  de  vrijstelling is verleend. 

Artikel  17 

De  bevoegde ministers kunnen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen, bepalingen vaststellen, volgens welke, onder  de  voorwaarden  en  beper-
kingen voorkomend  in internationale  verdragen waarbij België,  Luxemburg en  Ne-
derland partij zijn, gehele  of  gedeeltelijke vrijstelling  van  invoerrecht wordt ver- 
leend voor goederen, welke bestemd zijn voor  internationale  organisaties  of, in 	Ie 
voorkomend geval, voor  de  daaraan verbonden personen. 

Artikel  18 

De  bevoegde ministers kunnen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen, bepalingen vaststellen, volgens welke onder  de  door hen  te  stellen voor-
waarden  en  beperkingen gehele vrijstelling  van invoerrecht wordt verleend voor 
goederen, vermeld  in de  lijst bedoeld  in  artikel  223,  tweede lid,  van  het Verdrag tot 
oprichting  van de  Europese Economische Gemeenschap, voor zover  die  goederen 
bestemd zijn voor  de  uitvoering  van  gemeenschappelijke defensieprogramma's 
waarbij ten minste één  van de Beneluxlanden  partij is. 



INVOERRECHTEN 	 116 
128e  aanv.  Basisteksten 

Artikel  19 

De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen bepalingen vast, volgens welke onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  
en  beperkingen gehele vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend voor  

a. provisie  en  scheepsbehoeften aan boord  van  binnenkomende schepen, geen 
woonschepen zijnde  

b. provisie aanwezig  in  treinen  of in  luchtvaartuigen  in  internationaal verkeer;  

c. brandstoffen  en  smeermiddelen aanwezig  in  binnenkomende vervoermiddelen  
en  bestemd voor  de voortdrjving of de  smering daarvan. 	 Ie 

Artikel  20 

De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  belas-
tingen bepalingen vast, volgens welke onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  
en  beperkingen gehele  of  gedeeltelijke vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend 
voor verpakkingsmiddelen  en  andere voorwerpen - andere  dan  vervoermiddelen 
- vervaardigd  en  ingericht voor het vervoer  van  goederen, alsmede dekkleden  en 
stuwmaterieel  welke, hetzij worden gebruikt bij  de  invoer  van  goederen om vervol-
gens weder  te  worden uitgevoerd, hetzij worden ingevoerd om  te  worden gebruikt 
bij  de  uitvoer  van  goederen. 

Artikel  21 

De  bevoegde ministers stellen,  op  voorstel  van  de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen bepalingen vast, volgens welke onder  de  door hen  te  stellen voorwaarden  
en  beperkingen gehele vrijstelling  van  invoerrecht wordt verleend voor  
a. vervoermiddelen  en containers,  welke worden ingevoerd om,  na  slechts korte 

tijd binnen het grondgebied  van de  Verdragsluitende Partijen  te  zijn verbleven, 
weder  te  worden uitgevoerd  

b. goederen  die  deel uitmaken  van de  persoonlijke  bagage van  reizigers  en die  
worden ingevoerd om,  na  slechts korte tijd binnen het grondgebied  van de  Ver-
dragsluitende Partijen  te  zijn verbleven, weder  te  worden uitgevoerd  

c. monsters  en  stalen welke toebehoren aan personen wonende  of  gevestigd bui-
ten  de  Europese Gemeenschappen  en  welke worden ingevoerd om,  na te  heb-
ben gediend tot het opnemen  van  bestellingen  van de in te  voeren goederen  of  
tot het doen  van  aankopen  van  uit  te  voeren goederen, weder  te  worden uitge-
voerd. 

Artikel  22 

De  bevoegde ministers kunnen,  op  voorstel  van de  Commissie voor  douane en  be-
lastingen bepalingen vaststellen, volgens welke onder  de  door hen  te  stellen voor-
waarden  en  beperkingen gehele  of  gedeeltelijke vrijstellingen  van  invoerrecht wor-
den verleend voor goederen, welke worden ingevoerd om,  na  slechts korte tijd bin-
nen het grondgebied  van de  Verdragsluitende Partijen  te  zijn verbleven zonder een 
bewerking  of  een verwerking  te  hebben ondergaan, weder  te  worden uitgevoerd. 
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TITEL  IV  

Algemene bepalingen 

Artikel  23 

De  bevoegde ministers kunnen inzake het tarief  van  invoerrechten bepalingen 
vaststellen  ter  uitvoering  van 

a. multilaterale overeenkomsten waarbij  de Beneluxlanden of de  Europese Eco-
nomische Gemeenschap partij zijn ; 	 0 

b. in al  hun onderdelen verbindende besluiten  van de  bevoegde instellingen  van 
de  Europese Gemeenschappen  

c. internationale  afspraken, gemaakt  in  het kader  van de  Europese Gemeenschap 
voor Kolen  en Staal en  bekendgemaakt  in  het Publikatieblad  van de  Europese 
Gemeenschappen. 

Artikel  24 

Indien in al  hun onderdelen verbindende besluiten  van de  bevoegde instellingen  
van de  Europese Gemeenschappen  met  betrekking tot  in  het tariefvan invoerrech-
ten geregelde onderwerpen bevoegdheden toekennen aan  de  Lid-Staten  of  aan  de  
bevoegde autoriteiten  van de  Lid-Staten, worden  die  bevoegdheden, voor zoveel  
de  Verdragsluitende Partijen betreft, uitgeoefend door  de  Ministers  van  Financiën  
of de  door hen aangewezen ambtenaren. 
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TABEL  I  

Invoerrechten  op  goederen herkomstig uit het vrije verkeer  van  Griekenland.  

1. Bij invoer  van  goederen, welke  in  deze tabel zijn opgenomen door vermelding  
van de  tariefpost waaronder zij worden ingedeeld  en,  voor zover nodig, aange-
duid door een nadere omschrijving  en  ten aanzien waarvan wordt aangetoond 
dat zij herkomstig zijn uit het vrije verkeer  van  Griekenland, worden  de in  deze 
tabel bij  die  goederen vermelde invoerrechten geheven.  Indien in de  kolom 
"Tarief %" naast een invoerrecht een invoerrecht tussen haakjes is geplaatst, 
treedt  dit  laatste  in de  plaats  van  het eerste  met  ingang  van  het verkoopseizoen  
in de  sector rundvlees.  
De  goederen herkomstig uit het vrije verkeer  van  Griekenland, welke niet  in  
deze tabel zijn opgenomen, zijn bij invoer niet aan invoerrechten onderworpen.  

2. Indien in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Gemeenschap-
pen twee  of  meer tariefpostonderverdelingen worden samengetrokken tot één 
nieuwe onderverdeling treedt  in de  tabel deze nieuwe onderverdeling  in de  
plaats  van de  samengetrokken onderverdelingen. Alsdan geldt het laagste  van 
de  bij  de  samengetrokken onderverdelingen  in de  tabel vermelde rechten.  

3. Indien in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Gemeenschap-
pen een daarin opgenomen tariefpostonderverdeling wordt gesplitst  in  twee  of  
meer nadere onderverdelingen, treden  in de  tabel deze nadere onderverdelin-
gen  in de  plaats  van de  gesplitste onderverdeling.  De  hoogte  van de in de  tabel 
opgenomen rechten blijft daarbij ongewijzigd,  met  dien verstande dat,  indien  
zij hoger zijn  dan de  desbetreffende  in  het gemeenschappelijk douanetarief  van 
de  Europese Gemeenschappen vermelde rechten, laatstbedoelde rechten  in de  
plaats treden  van  eerstbedoelde rechten.  

4. Indien in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Gemeenschap-
pen wijzigingen worden aangebracht waardoor  de  hoogte  van  een daarin ver-
meld recht lager wordt  dan  een bij  de  desbetreffende tariefpost  in  deze tabel op-
genomen recht, treedt eerstbedoelde recht  in de  plaats  van  laatstbedoeld recht.  

5. De  tegenwaarde  van de ECU,  waarnaar voor enige specifieke invoerrechten 
wordt verwezen,  in nationale  valuta is  die  welke  van  toepassing is  op de in  
ECU's uitgedrukte bedragen  in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  
Europese Gemeenschappen.  

6. De  verlaagde rechten, berekend overeenkomstig  de  akte betreffende  de toetre-
dingsvoorwaarden  voor  de  Helleense Republiek tot  de  Europese Gemeen-
schappen, worden toegepast  met  afronding  op de  eerste decimaal.  

(De  tabel  van  tariefposten  met  vermelding  van  het geheven invoerrecht wordt  hier  niet 
afgedrukt, doch is  op  aanvraag kosteloos verkrijgbaar bij het  Secretariaai-Generaal  
van B enelux).*  

•  Deze tabel is  op  haar beurt vervangen door  de  tabel gehecht aan Beschikking  M (84) 18 van  12 december 1984  
(blz.  122).  


